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II 

(Sporočila) 

SKUPNE IZJAVE 

SVET 

Skupna izjava Komisije, Sveta in Evropskega parlamenta o instrumentu za odvračanje tretjih držav 
od prisilnih ukrepov in odzivanje nanje 

(2021/C 49/01) 

Komisija je seznanjena s pomisleki Parlamenta in držav članic glede prakse nekaterih tretjih držav, da skušajo EU in/ali njene 
države članice prisiliti, da sprejmejo ali umaknejo določene ukrepe politike. Strinja se, da take prakse vzbujajo veliko 
zaskrbljenost. Potrjuje, da namerava nadalje preučiti, kakšen instrument bi bilo mogoče sprejeti za odvračanje prisilnih 
ukrepov tretjih držav ali izravnavo njihovih učinkov, ki bi hkrati omogočil tudi hitro sprejetje protiukrepov, ki bi jih 
sprožili takšni ukrepi. Nadaljevati namerava oceno in na podlagi nje ob upoštevanju vseh relevantnih okoliščin sprejeti 
zakonodajni predlog, ki bo določal mehanizem za odvračanje ali izravnavo takih ukrepov na način, ki je skladen 
z mednarodnim pravom. Kot je bilo napovedano v pismu o nameri predsednice Komisije z dne 16. septembra 2020, 
naslovljenem na predsednika Parlamenta in predsedujočega Svetu, bo Komisija ta predlog v vsakem primeru sprejela 
najpozneje do konca leta 2021 ali prej, če bi bilo to potrebno zaradi prisilnega ukrepa tretje države. 

Svet in Evropski parlament sta seznanjena z namero Komisije, da predloži predlog instrumenta za odvračanje tretjih držav 
od prisilnih ukrepov in odzivanje nanje. Obe instituciji sta zavezani izpolnitvi svoje institucionalne vloge sozakonodajalcev 
in pravočasni obravnavi predloga, pri čemer bosta upoštevali obveznosti Unije v skladu z mednarodnim javnim pravom in 
pravom STO ter ustrezen razvoj dogodkov v mednarodni trgovini.   

SL Uradni list Evropske unije 12.2.2021                                                                                                                                            C 49/1   



Skupna izjava Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije 

(2021/C 49/02) 

Unija ostaja zavezana večstranskemu pristopu k reševanju mednarodnih sporov, na pravilih temelječi trgovini in 
mednarodnemu sodelovanju, da bi dosegli cilje Združenih narodov glede trajnostnega razvoja. Sodelovala bo pri vseh 
prizadevanjih za reformo mehanizma STO za reševanje sporov, ki lahko zagotovi učinkovito delovanje pritožbenega 
organa STO.   
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SPOROČILA INSTITUCIJ, ORGANOV, URADOV IN AGENCIJ EVROPSKE UNIJE 

SVET 

Izjava Komisije o skladnosti z mednarodnim pravom 

(2021/C 49/03) 

Ko Unija začne spor na podlagi Dogovora o reševanju sporov proti drugi članici Svetovne trgovinske organizacije (STO), si 
Komisija po najboljših močeh prizadeva za čimprejšnjo pridobitev soglasja te članice, da se v skladu s členom 25 Dogovora 
o reševanju sporov uporabi arbitraža kot začasni pritožbeni postopek, ki ohranja bistvene značilnosti pritožb pred 
pritožbenim organom (v nadaljnjem besedilu: arbitražni pritožbeni postopek), dokler ni pritožbeni organ sposoben 
v celoti nadaljevati svojih nalog v skladu s členom 17 dogovora o reševanju sporov. 

Komisija bo pri sprejemanju izvedbenih aktov na podlagi člena 3(aa) uredbe ravnala v skladu z zahtevami mednarodnega 
prava o protiukrepih, kakor so kodificirane v členih o odgovornosti držav za mednarodno protipravno ravnanje, ki jih je 
sprejela komisija za mednarodno pravo. 

Komisija bo pred sprejetjem izvedbenih aktov v skladu s členom 3(aa) zlasti pozvala zadevno članico STO, naj izvede 
ugotovitve in priporočila odbora, uradno obvestila to članico STO o nameri Unije, da sprejme protiukrepe, in ponovno 
poudarila svojo pripravljenost za pogajanja o sporazumni rešitvi v skladu z zahtevami Dogovora o reševanju sporov. 

Kadar so izvedbeni akti že sprejeti v skladu s členom 3(aa), Komisija prekine njihovo uporabo, če začne pritožbeni organ 
ponovno opravljati svoje naloge v zvezi z zadevnim primerom v skladu s členom 17 Dogovora o reševanju sporov ali če se 
začne začasni pritožbeni postopek, pod pogojem, da se tak postopek izvaja v dobri veri.   
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Izjava Komisije 

(2021/C 49/04) 

Komisija pozdravlja sprejetje Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe (EU) št. 654/2014. 

Komisija opozarja na izjavo, ki jo je dala ob sprejetju prvotne uredbe, med drugim da bodo izvedbeni akti, za sprejetje 
katerih je pooblaščena, oblikovani na podlagi objektivnih meril in da bodo pod nadzorom držav članic. Pri izvajanju tega 
pooblastila namerava ravnati v skladu z izjavo, ki jo je dala ob sprejetju prvotne uredbe, in to izjavo. 

Komisija pri pripravi osnutkov izvedbenih aktov, ki vplivajo na trgovino s storitvami ali trgovinske vidike pravic 
intelektualne lastnine, opozori na svoje obveznosti v skladu s členom 9(1a) in potrdi, da bo opravila intenzivna predhodna 
posvetovanja, s katerimi bo zagotovila, da se ji lahko sporočijo vsi relevantni interesi in posledice, da so z njimi seznanjene 
tudi države članice ter da so ustrezno upoštevani pri morebitnem sprejetju ukrepov. Na teh posvetovanjih bo zaprosila za in 
pričakuje mnenja zasebnih deležnikov, na katere bi vplivali morebitni ukrepi trgovinske politike, ki naj bi jih Unija sprejela 
na teh področjih. Enako bo zaprosila za in pričakuje mnenja javnih organov, ki so vključeni v izvajanje morebitnih ukrepov 
trgovinske politike, ki naj bi jih sprejela Unija, ali na katere bi to izvajanje vplivalo. 

Pri ukrepih na področju trgovine s storitvami in trgovinskih vidikov pravic intelektualne lastnine se bo pri pripravi 
osnutkov izvedbenih aktov ustrezno upošteval zlasti prispevek javnih organov držav članic, ki sodelujejo pri oblikovanju 
ali izvajanju zakonodaje, ki ureja zadevna področja, med drugim o tem, kako bi bili morebitni ukrepi trgovinske politike 
učinkovali skupaj z zakonodajo Evropske unije in nacionalno zakonodajo. Podobno bodo imeli drugi deležniki, na katere 
vplivajo takšni ukrepi trgovinske politike, priložnost, da podajo svoja priporočila in pomisleke glede izbire in zasnove 
ukrepov, ki bodo sprejeti. Če bodo sprejeti ukrepi v skladu s členom 8 uredbe, bodo opažanja posredovana državam 
članicam. V rednem pregledu vseh takih uvedenih ukrepov med njihovo uporabo ali po njihovem zaključku se bo prav 
tako upošteval prispevek organov držav članic in zasebnih deležnikov v zvezi z delovanjem takih ukrepov ter omogočile 
prilagoditve, če bi se pojavile težave. 

Nazadnje Komisija ponovno potrjuje, da pripisuje velik pomen zagotavljanju, da bo uredba uspešno in učinkovito orodje za 
uveljavljanje pravic Unije v skladu z mednarodnimi trgovinskimi sporazumi, tudi na področju trgovine s storitvami in 
trgovinskih vidikov pravic intelektualne lastnine. Zato morajo ukrepi, ki bodo izbrani na teh področjih, zagotavljati tudi 
učinkovito izvrševanje v skladu s pravicami Unije, tako da zadevno tretjo državo spodbudijo k spoštovanju teh pravic in so 
skladni z veljavnimi mednarodnimi pravili o vrsti dovoljenih izvršilnih ukrepov.   
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Izjava Komisije 

(2021/C 49/05) 

Komisija se je po sprejetju uredbe leta 2014 zavezala učinkovitemu komuniciranju in izmenjavi mnenj z Evropskim 
parlamentom in Svetom o trgovinskih sporih, ki bi lahko pripeljali do sprejetja ukrepov na podlagi uredbe, in o izvršilnih 
ukrepih na splošno. Ob upoštevanju glavnega cilja uspešnega in učinkovitega uveljavljanja pravic Unije v skladu z njenimi 
mednarodnimi trgovinskimi sporazumi bo še naprej spodbujala in racionalizirala svoje sodelovanje z Evropskim 
parlamentom in Svetom v obojestransko korist. 

Zlasti se zavezuje, da bo v okviru svojega okrepljenega sistema izvrševanja preučila domnevne kršitve mednarodnih 
trgovinskih sporazumov Unije, na katere opozorijo Parlament, njegovi poslanci in poslanke ali njegovi odbori ali Svet, pri 
čemer se razume, da so takšnim zahtevam priloženi dokazi. Parlament in Svet bo obveščala o rezultatih svojega 
okrepljenega dela na področju izvrševanja. 

Komisija bo pri uporabi okrepljenega sistema izvrševanja enako pozornost namenila tako domnevnim kršitvam trgovinskih 
določb in določb o trajnostnem razvoju iz trgovinskih sporazumov EU kot tudi domnevnim kršitvam sistemov dostopa do 
trga. Obravnava domnevnih kršitev trgovinskih določb in določb o trajnostnem razvoju bo v celoti vključena v sistem. 
Komisija bo dala prednost tistim primerom, ki so zaradi vpliva na delavce ali okolje v kontekstu trgovine posebej resni, 
imajo sistemski pomen in so pravno utemeljeni. 

Komisija bo še naprej polno sodelovala na ustreznih sejah s pristojnim parlamentarnim odborom, da bi z njim izmenjala 
mnenja o trgovinskih sporih in izvršilnih ukrepih, tudi v zvezi z učinki na industrijo Unije. V zvezi s tem bo nadaljevala 
svojo prakso poročanja, tako da bo redno zagotavljala informacije o trenutnem stanju v zvezi z vsemi nerešenimi spori, 
informacije o pomembnih dogodkih v zvezi s spori pa bo zagotovila ob istem času, kot jih sporoči državam članicam. 
Poročanje in izmenjava informacij bosta potekala prek pristojnih odborov v Svetu in Parlamentu. 

Komisija bo obenem Parlament in Svet redno obveščala o mednarodnem razvoju dogodkov, ki bi lahko privedli do razmer, 
v katerih bi bilo treba sprejeti ukrepe na podlagi uredbe. 

Komisija tudi ponovno potrjuje svoje zaveze v skladu z Uredbo (EU) št. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta, da bo 
Parlamentu in Svetu nemudoma posredovala osnutke izvedbenih aktov, ki jih predloži odboru, sestavljenemu iz 
predstavnikov držav članic, ter končne osnutke izvedbenih aktov, ko bo odbor podal mnenja. To bo potekalo prek registra 
komitologije.   
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IV 

(Informacije) 

INFORMACIJE INSTITUCIJ, ORGANOV, URADOV IN AGENCIJ EVROPSKE 
UNIJE 

EVROPSKA KOMISIJA 

Menjalni tečaji eura (1) 

11. februar 2021 

(2021/C 49/06) 

1 euro =   

Valuta Menjalni tečaj 

USD ameriški dolar  1,2147 

JPY japonski jen  127,12 

DKK danska krona  7,4380 

GBP funt šterling  0,87755 

SEK švedska krona  10,0868 

CHF švicarski frank  1,0802 

ISK islandska krona  155,80 

NOK norveška krona  10,2595 

BGN lev  1,9558 

CZK češka krona  25,772 

HUF madžarski forint  357,18 

PLN poljski zlot  4,4975 

RON romunski leu  4,8745 

TRY turška lira  8,5254 

AUD avstralski dolar  1,5638 

Valuta Menjalni tečaj 

CAD kanadski dolar  1,5384 

HKD hongkonški dolar  9,4171 

NZD novozelandski dolar  1,6772 

SGD singapurski dolar  1,6080 

KRW južnokorejski won  1 339,97 

ZAR južnoafriški rand  17,7533 

CNY kitajski juan  7,8448 

HRK hrvaška kuna  7,5688 

IDR indonezijska rupija  16 963,10 

MYR malezijski ringit  4,9104 

PHP filipinski peso  58,343 

RUB ruski rubelj  89,3792 

THB tajski bat  36,271 

BRL brazilski real  6,4936 

MXN mehiški peso  24,2037 

INR indijska rupija  88,4040   

(1) Vir: referenčni menjalni tečaj, ki ga objavlja ECB. 
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V 

(Objave) 

POSTOPKI V ZVEZI Z IZVAJANJEM POLITIKE KONKURENCE 

EVROPSKA KOMISIJA 

Predhodna priglasitev koncentracije 

(Zadeva M.10152 — Temasek/Gategroup) 

Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku 

(Besedilo velja za EGP) 

(2021/C 49/07) 

1. Komisija je 5. februarja 2021 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe Sveta (ES) 
št. 139/2004 (1). 

Ta priglasitev zadeva naslednji podjetji: 

— Temasek Holdings (Private) Limited („Temasek“, Singapur), 

— Gategroup Holding AG („Gategroup“, Švica), ki je trenutno pod skupnim nadzorom podjetij Temasek in RRJ Capital 
Master Fund III, L.P. („RRJ“, Hong Kong). 

Podjetje Temasek pridobi v smislu člena 3(1)(b) uredbe o združitvah izključni nadzor nad celotnim podjetjem Gategroup. 

Koncentracija se izvede na podlagi pogodbe ali kako drugače. 

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so: 

— za Temasek: naložbeno podjetje s sedežem v Singapurju, dejavno predvsem v Singapurju in preostali Aziji. Njegove 
naložbe zajemajo širok spekter industrij, vključno s finančnimi storitvami, telekomunikacijami, mediji, prometom, 
nepremičninami, energijo in naravoslovnimi znanostmi. 

— za Gategroup: dejavno na področju zagotavljanja storitev postrežbe med letom in maloprodajnih storitev na vlaku ter 
s tem povezanih storitev. Gategroup je dejavno v več kot 60 državah na vseh celinah, tudi v EGP. 

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi se za priglašeno koncentracijo lahko uporabljala uredba 
o združitvah. Vendar končna odločitev o tem še ni sprejeta. 

V skladu z Obvestilom Komisije o poenostavljenem postopku obravnave določenih koncentracij na podlagi Uredbe Sveta 
(ES) št. 139/2004 (2) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila. 

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predložijo morebitne pripombe glede predlagane transakcije. 

(1) UL L 24, 29.1.2004, str. 1 (uredba o združitvah). 
(2) UL C 366, 14.12.2013, str. 5. 
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Komisija mora pripombe prejeti najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pri tem vedno navedite sklicno številko: 

M.10152 — Temasek/Gategroup 

Pripombe se lahko Komisiji pošljejo po elektronski pošti, po telefaksu ali po pošti. Pri tem uporabite spodnje kontaktne 
podatke: 

epošta: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Faks +32 22964301 

poštni naslov: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   
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